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TO INSTALL THE SLIDES ON THE DRAWER, 
REMOVE THE SLIDING PART OF THE RAIL, 
SCREW IT ON THE DRAWER, THEN PUT IT 
BACK TOGETHER.

PER INSTALLARE LE GUIDE SUL CASSETTO, 
RIMUOVERE LA PARTE SCORREVOLE DEL BINARIO,
AVVITARLO SUL CASSETTO, POI RIMONTARLO.

UM DIE FÜHRUNGEN AN DER SCHUBLADE 
ZU MONTIEREN, ENTFERNEN SIE DEN 
GLEITENDEN TEIL DER SCHIENE, 
SCHRAUBEN SIE IHN AN DER SCHUBLADE FEST 
UND MONTIEREN SIE IHN DANN WIEDER.

POUR INSTALLER LES GLISSIÈRES SUR LE TIROIR, 
RETIRER LA PARTIE COULISSANTE DUBINAIRE, 
LES VISSER SUR LE TIROIR, PUIS LE REMONTER

PARA INSTALAR LAS CORREDERAS EN EL 
CAJÓN, QUITAR LA PARTE CORREDERA 
DEL RIEL,ATORNILLARLA EN EL CAJÓN Y 
LUEGO VOLVER A JUNTARLA.
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